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CHAPITRE EXXII

EEWSEIGMEIŒNTS RELATIFS AUX TERRITOIRES JlON AUTONOMES 
COMMUNIQUES EN VERTU DE L'ALINEA e DE L'ARTICLE 73 

DE LA CHARTE ET QUESTIONS COIircæS

I* xi'jj-j.* liiiv. Li-i CCí-'iITj-i SPj>jCa _̂u

1 . Le Comité s p é c ia l  a examiné la  question des renseignem ents r e l a t i f s  aire 
t e r r i t o i r e s  non autonomes communiqués en v e rtu  de l 'a l i n é a  e de l 'A r t i c l e  ('3 de 
l a  Charte e t  le s  questions connexes, à se s  бЗОете, бЗОогле à 63^ème e t бЗТегсе à 
639ème séan ces, en tre  le  5 e t l e  27 septembre I968.

2 . Lors de l'exam en de c e tte  qu estion , le  Comité s p é c ia l  a tenu compte des 
d isp o s it io n s  p e rtin e n te s  de la  ré so lu tio n  2326 (X X II)■adoptée par l'A ssem blée 
g én éra le , le  I6  décembre I9 6 7 , a in s i  que des d isp o s it io n s  d 'a u tre s  ré so lu tio n s  de 
l'A ssem blée g é n é ra le , notamment le  paragraphe 5 ¿l-u d i s p o s i t i f  de la  ré so lu tio n  
1970 (X V IIl) du 16  décembre I9 6 3, le  paragraphe il- du d i s p o s i t i f  de la  ré so lu tio n  
2109 (x:c) du 2 1  décembre I9 6 5 , le  paragraphe if du d i s p o s i t i f  de la  ré so lu tio n  
2.233 (^Kl) du 20 décembre I966 et le  paragraphe p du d i s p o s i t i f  de la  
ré so lu tio n  2 3 9 1 (XXIl) du 19 décembre I9 67, par le sq u e ls  l'A ssem blée p r ia i t  
notamment le  Comité s p é c ia l  d '.é tu d ie r , conformément aux procédures qu' i l  a v a it  
d é fin ie s  en I964 l / ,  le s  renseignem ents r e l a t i f s  aux t e r r i t o i r e s  non autonomes 
communiqués en v e rtu  de l 'a l i n é a  e de l 'A r t i c l e  73 le  1 -̂ Charte.

3 . Pour l'exam en de c e tte  q u estion , le  Comité s p é c ia l  é t a i t  s a i s i  du rapport du 
S e c ré ta ir e  g én é ra l (v o ir  Annexe), donnant un aperçu des d éc isio n s p r is e s  p récé
demment par le  Comité s p é c ia l  a in s i  que p ar l'A ssem blée gén érale  e t des dates 
au xq u elles ont é té  conmuniqués, pour le s  années 1965 et I967, le s  renseignements 
r e l a t i f s  aux t e r r i t o i r e s  non autonomes, demandés en v e rtu  de l 'a l i n é a  e de 
l 'A r t i c l e  73 l e  1®- C harte.

h .  A ses бЗОете, 632ème, бЗ^ёте e t 639ènie séan ces, tenues entre  le  5 e t le  
27 septem bre, le  P résid en t du Comité s p é c ia l  a f a i t  sa v o ir  aux membres du Comité 
s p é c ia l  qu 'après l a  p ré sen tatio n  du rapport du S e c ré ta ire  g én é ra l mentionné 
c i-d e ssu s , des renseignem ents supplém entaires ccrrmuniquos en v e rtu  de l 'a l i n é a  e 
de l 'A r t i c l e  73 de l a  Charte a v a ie n t été  fo u rn is  pour l'an n ée  I967 par l 'A u s t r a l ie  
sur le s  l i e s  Cocos (K eeling) e t le  Papua; p ar la  N ouvelle-Zélande sur Nioué e t le s  
î l e s  ïoh élaou ; e t p ar le  Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d 'Ir la n d e  du Nord sur 
G ib ra lta r ,  M ontserrat, le s  S ey ch e lles  e t Sa ln t-V in cen t.

1̂ ' Documents o f f i c i e l s  de l'A ssem blée g én éra le , dL:-neuviëme se ss io n . Annexes, 
annexe N0 8 (prem ière p a r t ie )  (A /5800/R ev .l),  chap, I I .
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5 . A l a  638ème séance^ le  26 septembre, l e  rep résen tan t de l ' I r a k  a p résenté un 
p ro je t  de ré so lu t io n , qui a en d é f in it iv e  é té  p résen té  p ar le s  membres su ivan ts : 
A fgh an istan , Cote d 'i v o i r e , E th io p ie , Inde, I r a k , Ira n , As dagas c a r , M a li, S ie r ra

' Leone, 5;̂.’т 1е , T unisie  e t Yoiigoslavie  ( a / a c .109/L ,/0 2  e t A dd.l) .

6. Le Comité sp écia l a examiné le  p ro jet de résolution  à ses 638ème et 639àme 
séan ces, le  26 et le  27 septembre. A la  638ème séance, les représentants du 
Royaume-Uni, des Etats-Unis ¿'Amérique et de l'A u stra lie  (A/AC.IO9/SR .638) e t , à 
la  639cme séance, le  représentant de la  République-Unie de Tanzanie 
(A/AC.109/SR.639)  ̂ ont commenté le  p ro je t de résolu tion .

7 . A sa в'^Ь т в  séan ce, le  27 septembre, le  Comité s p é c ia l a voté sur le  p ro je t
de ré so lu tio n  (A/AC.109/L ,502 e t A d d .l) ; le s  r é s u lta ts  du vote ont é té  le s
su ivan ts :

a) L 'a l in é a  b) du paragraphe 1 du d i s p o s i t i f  a é té  adopté par I7 v o ix  
contre avec 3 ab sten tio n s;

b) Le p ro je t  de ré so lu tio n  dans son ensemble (A/AC.IO9/L.502 e t A dd.l) a
été  adopté p ar 20 v o ix  contre 3»

8. Le texte  de la  résolu tion  (А/АС.Ю9/ЗОО) e st  reproduit au chapitre II  
ci-ap rès,

9 . A l a  тете séance, des e x p lic a t io n s  de vote ont é té  fo u rn ies par le s  rep ré
sentants du Royaume-Uni e t des E ta ts-U n is d'Amérique (A^AG.IO9/SE.639)•

10 . Le 30 septembre, le  texte de la  résolution  a é-tu communiqué aux représentants 
permanents des Puissances administrantes pour qu 'i l s  le  portent à 1 ' attention  de 
le u rs  gouvernements.
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I I .  DECISION DU COMITE SPECIAL

R éso lu tion  adçrptée p ar le  Comité s p é c ia l  à sa б39еше séan ce.
le  27 septembre i960

Le Comité s p é c ia l ,

Rappelant que l'A ssem blée g én é ra le , par sa ré so liit io n  1970 (X V IIl) du 
16  décembre 1963/ a p r ié  le  Comité s p é c ia l  chargé d 'é tu d ie r  la  s itu a t io n  en ce qui 
concerne l 'a p p l ic a t io n  de la  D éclaratio n  sur l 'o c t r o i  de l'indépendance aux pays 
e t aux peuples coloniaux d 'é tu d ie r  le s  renseignem ents communiqués au S e c ré ta ire  
g é n é ra l en v e rtu  de l 'a l i n é a  e de l 'A r t i c l e  73 de l a  Charte des N ations Unies e t 
d 'en  t e n ir  pleinem ent compte lo r s  de l'exam en de la  s itu a t io n  en ce qui concerne 
l 'a p p l ic a t io n  de la  D éc la ra tio n ,

Rappelant également que l'A ssem blée générale  dans ses ré so lu tio n s  2109 (XX) 
du 21 décembre I969, 2233 (XXl) du 20 décembre I966 e t 2 3 5 I  (XXIl) du 
19 décembre I96 7, a notamment approuvé le s  procédures adoptées par le  Comité 
s p é c ia l  pour s 'a c q u it t e r  des fo n ctio n s qui l u i  ont é té  co n fiées aux termes de la  
ré so lu tio n  1970 (X V IIl) e t a p r ié  le  Comité s p é c ia l  de continuer à s 'a c q u it t e r  de 
ces fo n ctio n s conformément au xd ites procédures.

Rappelant en outre que l'A sse irb lée  gén érale  dans sa ré so lu tio n  2351 (XXIl) 
a in v ité  à nouveau tous le s  E ta ts  Membres qui ont ou qui assument la  re sp o n sa b ilité  
d 'ad m in istre r des t e r r i t o i r e s  dont le s  populations ne s 'ad m in istre n t pas encore 
compliîtement elles-mêmes à communiquer, ou à continuer de communiquer, au 
S e c ré ta ire  g én é ra l le s  renseignem ents demandés à l 'a l i n é a  e de l 'A r t i c l e  73 de la  
Charte a in s i  que des renseignem ents a u s s i complets que p o ss ib le  sur l 'é v o lu t io n  
p o lit iq u e  e t  c o n stitu tio n n e lle  dans le s  t e r r i t o i r e s  en qu estion .

R éaffirm ant l a  teneur des ententes au xq u elles i l  e s t  parvenu précédemment, 
notamment de l 'e n te n te  r é a l is é e  sur c e tte  question  2/ ,  l e  1 3  septembre I967,

1 . Déplore que, malgré le s  recommandations rép étées de l'A ssem blée gén érale  
e t du Comité s p é c ia l  chargé d *étu d ier la  s itu a t io n  en ce qui concerne l 'a p p l i 
catio n  de l a  D éc lara tio n  su r l 'o c t r o i  de l'indépendance aux pays e t aux peuples 
co lon iau x, c e r ta in s  E ta ts  Membres qui ont la  re sp o n sa b ilité  d 'ad m in istre r des 
t e r r i t o i r e s  non autonomes n 'a ie n t  pas to u jou rs jugé bon de communiquer des 
renseignem ents en v e rtu  de l 'a l i n é a  e de l 'A r t i c l e  73 de la  C harte, ou a ie n t 
commmiqué des renseignem ents in s u f f is a n ts  ou r;ncore a ie n t  ccmmmiqué des re n s e i
gnements trop  tard ivem ent, e t ,  en p a r t ic u l ie r .

2/ A /6700/A d d .l5 ,  chap. XXIV, p a r . 55 .
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a) Déplore profondément qu'en d ép it des nombreuses d é c is io n s p r is e s  par 
l'A ssem blee g én é ra le , le  Gom^ernement du P o rtu gal p e r s is t e  à re fu s e r  de 
commuiiquer des renseignements en v e rtu  de l 'a l i n é a  e de l 'A r t i c l e  73 de la  
Charte au su je t  des t e r r i t o i r e s  coloniaxix soumis à sa domination;

b) Déplore l e  re fu s  p e r s is ta n t  du Gouvernement du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne e t  d 'Ir la n d e  du Ilord de communiquer des renseignem ents su r la  
Rhodésie du Sud a in s i  que l a  d éc isio n  de ce gouvernement de ne p lu s tran sm ettre
de renseignements su r A ntigua, la  Dominique, la  Grenade, S a in t-C h risto p h e-et-îîiè ve s  
et A n g u illa  e t S a in te -L u c ie ;

2. In v ite  le s  P aissan ces adm in istran tes in té re ssé e s  à communiquer, ou à 
continuer de communiquer, au S e c ré ta ire  g én é ra l le s  renseignem ents demandés à 
l 'a l i n é a  e de l 'A r t i c l e  73 <ïe l a  C iiarte, a in s i-q u e  des renseignem ents a u ss i 
complets que p o ss ib le  sur l 'é v o lu t io n  p o lit iq u e  e t c o n st itu t io n n e lle  dans le s  
t e r r i t o i r e s  en question ;

3 . R é itè re  ses demandes a n té rieu re s  par le s q u e lle s  i l  a in v ité  le s  Puissances 
adm in istran tes in té re ssé e s  à communiquer ces renseignem ents a u s s itô t  que p o ss ib le  
e t ,  au p lu s ta rd , dans un d é la i maximum de s ix  mois après l 'e x p ir a t io n  de l'an n ée  
adnu .n istrative dans le s  t e r r i t o i r e s  non autonomes en qu estion .
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-  б -

АШЖЕ*

RENSEIGNEMENTS RELATIFS AUX TERRITOIRES NON AUTONOMES COMMUNIQUES EN 
VERTU DE L'ALINEA e DE L'ARTICLE 73 DE LA CHARTE DES NATIONS UNIES ^

Rapport du S e c ré ta ir e  gén éra l

Communication des renseignem ents v is é s  à l 'a l i n é a  e de l 'A r t i c l e  73 de l a  Charte
,a. '1 . Le précédent rap p o rt du S e c ré ta ir e  gén éra l sur ce su jet-^ d o n n ait l e s  dates 

a u xq u e lles  l e s  renseignem ents v is é s  à  l 'a l i n é a  e de l 'A r t i c l e  75 de l a  Charte 

a v a ie n t  é té  communiqués au S e c ré ta ir e  gén éra l pour l a  p ériode a l la n t  ju sq u 'au  

13 septembre 196? .  Le tab leau  fig u ra n t  à l a  f i n  du p résen t rap p o rt indique le s  

d ates au xq u e lles  ces renseignem ents ont é té  communiqués, pour le s  années 1966 e t 

19 6 7 , au 23 août 1968 .

2 . Les renseignem ents commimiqués en a p p lic a t io n  de l 'a l i n é a  e de l 'A r t i c l e  73 
de l a  Charte su iven t en gén éra l l e  schéma approuvé par l'A ssem b lée  gén érale  e t 

p o rten t su r l a  géograph ie, l 'h i s t o i r e ,  l a  popiolation, le s  con dition s économiques 

e t s o c ia le s  e t l a  s itu a t io n  de l'en se ign em en t. Dans l e  cas des t e r r i t o i r e s  

ad m in istrés par l 'A u s t r a l i e ,  l 'E s p a g n e , le s  E ta ts-U n is d'Am érique, l a  France et 

l a  N ouvelle-Z élande, le s  rap p o rts annuels sur le s  t e r r i t o i r e s ,  qui contiennent 

également des renseignem ents s\n: des questions c o n s t itu t io n n e lle s , ont é té  

communiqués. Des renseignem ents supplém entaires concernant l 'é v o lu t io n  p o lit iq u e  

e t  c o n s t itu t io n n e lle  des t e r r i t o i r e s  ad m in istrés par l 'A u s t r a l i e ,  l 'E sp a g n e , le s  

E ta ts-U n is  d'Am érique, l a  N ouvelle-Zélande e t  l e  Royaume-Uni de Grande-Bretagne 

e t  d 'I r la n d e  du Nord ont également é té  comm-uniqués par le s  rep résen tan ts de ces 

pays au cours de séances du Comité s p é c ia l .

3 .  Le S e c ré ta ir e  g én éra l n 'a  reçu  aucun renseignem ent su r l e s  t e r r i t o i r e s  

ad m in istrés par l e  P o rtu ga l que l'A ssem b lée  g én é ra le , dans sa  ré so lu tio n  1542 (XV) 

du 1 5  décembre i9 6 0 , a d é c la ré s  non autonomes au sens du C hapitre XI de l a  Charte,

*  Précédemment re p ro d u it sous l a  cote  А/AC.109/ 297- 

а /  A/6700/A d d .l5 , chap. XXIV, annexe.
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n i sur la Rhodésie du Sud, que l'A ssem blée g én é ra le , dans sa ré so lu tio n  17^7 (XVl) 

du 28 ju in  1962, a d éclarée  t e r r i t o i r e  non autonome au sens du Chapitre XI de la 

Cha r t e .

Etude des renseignem ents communiqués en vertu  de l 'a l in é a  e de l 'A r t i c l e  73 de 
la Charte

if. En a p p lic a tio n  des d isp o s it io n s  du paragraphe 5 de la  ré so lu tio n  1970 (X V IIl) 

du 16  décembre I9 6 3 , du paragraphe if de la  ré so lu tio n  2109 (XX) du 21 décembre I965, 

du paragraphe if de la ré so lu tio n  2233 (XXl) du 20 décembre I966 e t du paragraphe 5 
de la ré so lu tio n  2351 (XXIl) du 19 décembre I967, par le sq u e ls  l'A ssem blée générale 

p r ia i t  le  Comité s p é c ia l d 'é tu d ie r  le s  renseignem ents communiqués au t i t r e  de 

l 'a l in é a  e de l 'A r t i c l e  73, e t conformément à la  procédure approuvée par le  

Comité sp é c ia l en 196if, le  S e c ré ta r ia t  a continué à u t i l i s e r  le s  renseignem ents 

qui lu i  ont é té  communiqués pour la p rép aratio n , à l 'in t e n t io n  du Comité s p é c ia l ,  

de documents de t r a v a i l  r e l a t i f s  à chaque t e r r i t o i r e .
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TABLEAU

Dates de comiaunication des renseignements v is é s  à l 'a l i n é a  e de 
l 'A r t i c l e  75 pour 1966 e t 19б7

Le tab leau  c i-a p rè s  comprend tous le s  t e r r i t o i r e s  énumérés dans 1 'annexe I I I  

du rap port que l e  Comité des renseignements r e l a t i f s  aux t e r r i t o i r e s  non autonomes 

a présenté à l a  d ix-h u itièm e se ss io n  de l'A ssem blée g é n é ra le ^  à l 'e x c e p t io n  d'Aden, 

de l a  Barbade, du Bassoutoland, du Betchouanaland, du Bornéo du Nord, de l a  Gambie, 

de l a  Guyane b ritan n iq u e , des î l e s  Cook, du Kenya, de M alte, de l ' î l e  M aurice, du 

N yassaland, de l a  Rhodésie du N ord,,du Sarawak, de Singapour, du Souaziland e t  de 

Z anzibar.

AUSTRALIE ( 1er j u i l l e t -50 ju in ) - /  

I l e s  Cocos (K eeling)

?a pua

ESPAGNE (année c iv i le )

Guinée éq u ato ria le  

I i n i

Sahara espagnol

ETATS-UNIS D'AMERIQUE ( 1er j u i l l e t -
30 ju in ) с/

Gua m

I l e s  V ierges am éricaines 

Samoa am éricaines 

FRANCE (année c iv i le )

A rch ip e l des Comores—'̂

1966

19  j u i l l e t  1967 

19  j u i l l e t  I96T

29 ju in  1967 

29 ju in  1967

29 ju in  1967

13  septembre I967

13  septembre I967

1 4 mars 1968

1967

25 ju in  1968 

25 ju in  1968 

25 ju in  1968

lA mars I968 

20 mars I968 

lif mars 1968

b/ Documents o f f i c i e l s  de l'A ssem blée g én é ra le , d ix-huitièm e se ss io n , Supplément 
N0 iJj (A/ 5 9 1 ^  première p a r t ie ,  annexe I I I .

ĉ : Période a l la n t  du 1e r  j u i l l e t  de l'an n ée  précédente au 30 ju in  de l'an n ée
in d iqu ée .

d ' Le 27 mars 1959, le  Gouvernement fr a n ç a is  a informé le  S e c ré ta ire  gén éral que 
ce t e r r i t o i r e  a v a it  accédé à l ’ autonomie in tern e  e t  que, par conséquent, la  
communication des renseignem ents le  concernant a v a it  cessé  à p a r t ir  de 1957-
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1966 1967
FRANCE (suite)

Côte française des Somalis^
Nouvelie s-H é b rid e s  (Condominium avec 

le  Royaume-Uni)

NOUVELLE-ZELANDE ( 1er avril-31 m ars)-^

I l e s  Tokélaou

Nioué

PORTUGAL

Angola

A rch ip e l du Cap Vert

Guinée (d ite  Guinée p ortu gaise)

Macao et dépendances 

Mozambique

Sâo Tomé, P rin cip e  et dépendances 

Timor (p ortu gais) e t dépendances 

ROYAUME-UNI (année c iv i le )

Antigua-S'

Bahamas 

Bermude s 

Brunéi 

Dominique-^^

F i d j i

G ib ra lta r

30 octobre 1967

15  août 1967 

15  août 1967

1 1  septembre I967 

23 novembre I967 

18  septembre 196?

5 j u i l l e t  1967 

2h août 1967

8 j u i l l e t  1968 

23 j u i l l e t  1968

Le 27 mars 1959, le  Gouvernement fr a n ç a is  a informé le  S e c ré ta ire  gén éral que 
ce t e r r i t o i r e  a v a it  accédé à l'autonom ie in tern e  e t que, p ar conséquent, l a  
communication des renseignements le  concernant a v a it  cessé  à p a r t ir  de 1957*

e/ Le nom de ce t e r r i t o i r e ,  anciennement Cote fra n ç a ise  des Som alis, a été
m odifié conformément au B u lle t in  de term inologie  N0 2k0 (ST/CS/SER.F/2ifO) .

f  Période a l la n t  du 1e r a v r i l  de l'an n ée  indiquée au 31 mars de l'a n n é e  su ivan te .

Dans une d é c la ra tio n  f a i t e  à la 1752ème séance de la Quatrième Commission, le  
15  décembre I967, le  rep résen tan t du Royaume-Uni a d é c laré  que ces t e r r i t o i r e s ,  
ayant accédé au s ta tu t  d 'E ta ts  a sso c ié s , é ta ie n t devenus "pleinem ent autonomes" 
et que le  Gouvernement du Royaume-Uni, s 'é ta n t  pleinement e t entièrem ent 
a c q u itté  de ses re sp o n sa b ilité s  aux termes du C hapitre XI de la  C harte, ne 
communiquerait p lus à l 'a v e n ir  de renseignem ents au su je t  de ces t e r r i t o i r e s .
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ЮУАШЕ-иЖ (su ite )
¿]----Grenade-^ .

Honduras britanniqu e

Hong-kong
I l e s  Caimanes

I le s  i'a lk lan d  (M alvinas)

l i e s  G ilb e rt  e t E l l ic e

I le s  Salomon

I le s  Turks e t  Caïques

I l e s  V ie rg e s  b ritan n iq u es

M ontserrat

Nouvelie s-H éb rid e s  (Condominium avec 
la France)

P itc a irn

Rhodésie du Sud

Sajjat-C h risto ph e-et-N ieves e t 
A n gu illa  g/

Sainte-H élène
a/

Sa in t e -Luc i e ^

Sai» t-V in cen t 

Seych e lles

1966

15  septembre 196? 

12 septembre I96T 

21 août 1967 

28 août 1967

1 1  septembre I96T

14 j u i l l e t  1967

15  ja n v ie r  1968

12  décembre I96T

1 1  septembre I967 

2 ju in  1967

1 1  septembre I967

16  octobre 1967 

30 septembre I967

1967

15  août 1968 

5 j u i l l e t  1968 

13  août 1968 

15  j u i l l e t  1968

5 j u i l l e t  1968

3 j u i l l e t  1968 

12  j u i l l e t  1968

3 j u i l l e t  1968

£ , Dans une d é c la ra tio n  f a i t e  à l a  1752ème séance de l a  Quatrième Commission, le  
15  décembre 1967, le  rep résen tan t du Royaume-Uni a d é c laré  que ces t e r r itô lr e â :  
ayant accédé au s ta tu t  d 'E ta t s  a sso c ié s , é ta ie n t  devenus "pleinem ent autonomes 
et que le  Gouvernement du Royaume-Uni, s 'é ta n t  pleinem ent e t  entièrem ent 
acq u itté  de ses re sp o n sa b ilité s  aux termes du C hapitre XI de l a  Charte, ne 
communiquerait p lu s  à l 'a v e n i r  de renseignem ents au su je t .d e  ces t e r r i t o i r e s .
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